
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

TABLE • FIREPIT • BBQ



Important!
Read these instructions carefully before assembling and using the HEAT 3in1.

n  The 3in1 should exclusively be used in combination with wood fuel (i.e. firewood).  
Always place the firewood on the grate. 

n  Never use water to extinguish the fire. The fireplace will become rigid and distorted. Always let 
the fire die down or use sand to extinguish the fire. 

n  The product is made of metal. As a result of the construction and the use of thin metal elements, 
parts may feel sharp.

n  Because of the heat generated during a fire, the metal will discolour like any other heated metal. 
Metal is sensitive to minerals and acids that cause rusting. Due to the pollution in the outside air 
(and rain) it is normal and unavoidable that your fireplace will rust.  

n During the first use smoking parts are not unusual, due to the moisture in the coating. 

n  During a fire, all parts of the fireplace will become extremely hot. Always make sure that the fire is 
out and the fireplace has cooled down before you handle the fireplace, or parts of the fireplace. 

n  Use of the fireplace by children is forbidden. Keep children under strict supervision during the use 
of the fireplace. Use of the fireplace by adults under the influence of alcohol, drugs and/or other 
narcotics is strongly discouraged. 

n  The 3in1 is coated with a heat resistant film. The fireplaces are tested extensively, however, the 
coating must first ‘cure’ or harden. The first fire will cure the coating. 

Please take this curing process into account by only making a small fire the first time (only a few 
small logs). In this way you will prevent bubbles in the coating, caused by excessively high tempera-
tures. 

Assembly instructions
Before use, remove all packaging material from all parts and check that the product is undamaged. 
After use, any complaints concerning visible defects cannot be taken into account. 

We advise you to assemble the 3in1 at the same place you intend to use for its final location. 

Use the drawing on the following page during assembly.



Step 1: Place the fire bowl (B) into the base (A), place the bottom grid (C) into the fire bowl (B).
Step 2: Place the cooking grid (D) onto the fire bowl (B).
Step 3:  Assemble the handle (G) onto the spark screen (F) by using wing nut (S1), then place the 

assembled spark screen onto the fire bowl (B).
Step 4: Now your fire pit / grill / table is ready, enjoy!
Step 5:  When you want the fire pit to be a table, you can place the 2 wooden table shelfs  

onto the fire bowl (B).

WARNING:
Do not use this fire pit as a table when the fire pit is too hot or do not use it as the same  

time as table and grill or fire pit!
Do not use handles at the side when the grill / fire pit is burning!
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Belangrijk!
Lees deze gebruiksaanwijzing door alvorens u de HEAT 3in1 monteert en ingebruik neemt.

n  De 3in1 dient uitsluitend te worden gebruikt in combinatie met houtblokken.  
Plaats de houtblokken altijd op het rooster.

n  Gebruik nooit water om het vuur te doven. De constructie zal hierdoor verstarren en  
vervormen. Laat het vuur altijd opbranden of gebruik zand om het vuur te doven.

n  Het product is gemaakt van metaal. Vanwege de constructie en het gebruikvan vrij dunne,  
metalen onderdelen, kunnen onderdelen scherp aanvoelen.

n  Door de hitte van de verbranding zal het metaal gaan verkleuren zoals dat gebeurt bij ieder  
metaal dat verhit wordt. Metaal is gevoelig voor zouten en zuren die ervoor zorgen dat het  
metaal gaat roesten. Gezien de verontreiniging in de buitenlucht (en regen) is het daarom  
normaal en onvermijdelijk dat uw haard gaat roesten.

n  Bij een eerste gebruik kan het voorkomen dat onderdelen gaan roken vanwege het feit dat er nog 
vocht in de coating zit.

n  Tijdens de verbranding zullen alle onderdelen van de haard gloeiend warm worden. Zorg er  
daarom altijd voor dat de haard niet brandt en volledig is afgekoeld voordat u de haard, of  
onderdelen van de haard, vastpakt.

n  Het gebruik van de haard door kinderen is verboden. Houd kinderen te allen tijde onder  
toezicht wanneer de haard in gebruik is. Gebruik door volwassenen die onder invloed zijn van 
drank, drugs en/of andere verdovende middelen wordt sterk afgeraden.

n  De 3in1 is voorzien van een hittebestendige coating. De haarden worden uitvoerig getest, maar 
de laklaag dient normaliter eerst altijd nog wat verder uit te harden.  
Tijdens de eerste stookbeurt hardt de laklaag pas echt uit. 

Gelieve tijdens de eerste stookbeurt daarom rekening te houden met dit uithardingsproces door 
slechts een “klein vuurtje” (enkele blokken tegelijk) te stoken. Voorkom hiermee dat de 
temperaturen direct te hoog oplopen en er blaasjes op de laklaag ontstaan!

Montage-instructie
Verwijder voordat u de 3in1 in gebruik neemt al het verpakkingsmateriaal van de diverse  
onderdelen en controleer of het product onbeschadigd is. Na gebruik kunnen klachten op zichtbare 
gebreken niet meer in behandeling worden genomen.

Wij adviseren u de 3in1 te monteren op de plek waar deze uiteindelijk zal komen te staan. 

Maak bij montage gebruik van de tekening op de volgende pagina.



Tafel

F. Vonkenscherm

G. Handvat

E. Houten tafelblad

D. Grillrooster

C. Houtblok rooster

B. Vuurschaal

A. Basis

vuurkorf

barbecue

Stap 1:  Plaats de vuurschaal (B) in de basis (A), plaats het houtblokrooster (C) in de vuurschaal (B).
Stap 2: Plaats het grillrooster (D) op de vuurschaal (B).
Stap 3:  Monteer het handvat (G) op het vonkenscherm (F) met behulp van de vleugelmoer  

en plaats vervolgens het deksel op de vuurschaal (B).
Stap 4:  Uw vuurkorf/barbecue/tafel is klaar, veel plezier ermee!
Stap 5:  Wanneer U de vuurkorf als tafel wenst te gebruiken, kunt U de 2 houten tafelbladen (E) op 

de vuurschaal plaatsten. 

WAARSCHUWING:
Gebruik de vuurschaal niet als tafel wanneer deze te heet is of niet gelijktijdig 

wanneer deze gebruikt wordt als vuurkorf of barbecue!
Gebruik de handvaten aan de zijkant NOOIT wanneer de vuurkorf/barbecue in gebruik is!



Important!
Lisez attentivement ce mode d’emploi jusqu’au bout avant de monter et d’utiliser le HEAT 3en1 
pour la première fois.

n  Le 3en1 doit être uniquement utilisé avec des bûches de bois. Placez-les toujours sur la grille.

n  N’utilisez jamais d’eau pour éteindre le feu. Cela durcirait et déformerait le poêle. Laissez toujours 
les bûches se consumer et éteignez ensuite le feu avec du sable.

n  Le produit est composé de métal. En raison de la composition et de l’utilisation de pièces en 
métal très fin, certaines d’entre elles peuvent être coupantes.

n  La chaleur de combustion altérera la couleur du métal, comme tout métal chauffé. Le métal est 
sensible aux sels et aux acides qui le feront rouiller. Du fait de la pollution de l’air extérieur (et de 
la pluie), il est normal et inévitable que votre poêle rouille.

n  Lors de la première utilisation, il peut arriver que des pièces dégagent de la fumée, car le revête-
ment est encore humide.

n  Durant la combustion, toutes les pièces du poêle seront chaudes. Veillez donc à ce que le poêle 
ne brûle pas et ait entièrement refroidi avant de toucher le poêle ou ses pièces.

n  L’utilisation du poêle par des enfants est interdite. Surveillez toujours les enfants lorsque le poêle 
est allumé. L’utilisation par des adultes sous l’influence d’alcool, de drogue et/ou d’autres stupéfi-
ants est fortement déconseillée.

n  Le 3en1 a un revêtement thermorésistant. Les poêles sont testés avec attention, mais la couche 
de laque doit encore finir de sécher. Ce n’est que lors du premier feu qu’elle finira vraiment de 
sécher.

Lors du premier feu, veuillez donc tenir compte de ce processus de séchage en ne faisant qu’un 
« petit feu » (quelques bûches à la fois). Cela permettra d’éviter que la température n’augmente trop 
vite et que de petites bulles n’apparaissent sur le revêtement !

Instructions-montage
Avant d’utiliser le poêle pour la première fois, déballez toutes les pièces et contrôlez que le produit 
n’est pas abîmé. Après utilisation, les plaintes relatives aux défauts visibles ne pourront plus être 
traitées.

Nous vous conseillons de monter le poêle à l’endroit où il sera ensuite utilisé.

Lors du montage, utilisez le dessin de la page suivante.



Etape 1:  Placez la vasque à feu (B) dans la base (A), placez la gril  de fond (C) dans  
la vasque à feu (B).

Etape 2: Placez la grill de rôtissage (D) sur la vasque à feu (B).
Etape 3:  Assemblez la poignée (G) sur le couvercle pare feu (F), à l’aide l’écrou à oreilles (S1) et 

placez encuite le couvercle monté sur la vasque à feu (B).
Etape 4: Votre table/vasque à feu / barbecue est prête, amusez-vous avec ça!
Etape 5:  Pour transformer votre vasque à feu en table, placez la planche en bois (E) sur  

la vasque à feu.  

ATTENTION: 
Veuillez à ne pas l’utiliser comme table tant que la vasuqe à feu est brûlante ou ensemble 

quand ce produit est utilisé comme barbecue/vasque à feu!

table

F. Couvercle pare feu

G. Poignée

E. Planche en bois

D. Grille de rôtissage

C. Grille de fond

B. Vasque à feu

A. Base

vasque à feu

barbecue



Wichtig!
Lesen Sie sich die Gebrauchsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie den 3in1 aufbauen und in Betrieb nehmen.

n  Den 3in1 darf ausschließlich mit Holzscheiten betrieben werden. Legen Sie die Holzscheite immer 
auf das Gitter.

n  Das Feuer sollte niemals mit Wasser gelöscht werden, da sonst die Konstruktion versteift und sich 
verformt. Lassen Sie das Feuer immer ausgehen oder löschen Sie es mit Sand.

n  Das Produkt ist aus Metall. Aufgrund seiner Konstruktion und der Verwendung relativ dünner  
Metallteile können sich einzelne Teile scharfkantig anfühlen.

n  Aufgrund der Hitze des Verbrennungsprozesses verfärbt sich das Material des Ofens wie bei 
jedem Metall, das erhitzt wird. Metalle reagieren empfindlich auf Salze und Säuren, was zur Folge 
hat, dass das Material rostet. Angesichts der Verschmutzung der Luft (und des Regens) ist es  
darum normal und unvermeidlich, dass der Ofen Rost ansetzt.

n  Bei der ersten Inbetriebnahme kann es vorkommen, dass einzelne Teile Rauch absondern, weil 
sich noch Feuchtigkeit in ihrer Beschichtung befindet.

n  Während des Verbrennungsprozesses werden alle Teile des Ofens glühend heiß. Achten Sie  
darum darauf, dass der Brennvorgang beendet und der Ofen vollständig abgekühlt ist, bevor Sie 
den Ofen oder Teile des Ofens berühren.

n  Die Verwendung des Ofens durch Kinder ist nicht gestattet. Kinder sollten jederzeit beaufsichtigt 
werden, solange der Ofen in Betrieb ist. Von der Verwendung durch Erwachsene, die unter  
Einfluss von Alkohol, Drogen und / oder anderen Betäubungsmitteln stehen, wird dringend  
abgeraten.

n  Den 3in1 hat eine hitzebeständige Beschichtung. Die Öfen werden zwar ausführlich geprüft,  
doch muss die Lackschicht normalerweise noch etwas aushärten. Erst wenn Sie das erste Mal Feu-
er im Ofen machen, härtet die Lackschicht richtig aus. 

Bei der ersten Inbetriebnahme sollten Sie diesen Aushärtungsprozess also berücksichtigen, indem 
Sie nur ein „kleines Feuer” (einige Holzscheite gleichzeitig) machen. Verhindern Sie so, dass die 
Temperaturen direkt zu hoch ansteigen und Bläschen auf der Lackschicht entstehen!

Montage-Anleitung
Bevor Sie den 3in1 in Betrieb nehmen, müssen Sie sämtliches Verpackungsmaterial um die diver-
sen Teile entfernen und kontrollieren, ob das Produkt unbeschädigt ist. Nach der Inbetriebnahme 
können Reklamationen oder Beschwerden über optische Mängel nicht mehr entgegengenommen 
werden.

Wir empfehlen Ihnen, den 3in1 dort zu montieren, wo er letztendlich stehen soll.

Verwenden Sie bei der Montage die Zeichnung auf der nächsten Seite.



Schritt 1:  Platziere die Feuerschale (B) in der Basis (A) und lege das Bodengitter (C) in die  
Feuerschale (B).

Schritt 2: Lege den Bratrost (D) auf die Feuerschale (B).
Schritt 3:  Montieren Sie den Griff (G) mit der Flügelmutter auf dem Funkenschutz (F) und setzen  

Sie den Deckel auf die Feuerschale (B).
Schritt 4: Ihrer Feuerkorb / Grill / Tisch ist fertig, viel Spaß damit!
Schritt 5:  Wenn Sie den Feuerkorb als Tisch verwenden möchten, können Sie die 2 Tischplatten  

aus Holz (E) auf die Feuerschale legen. 

WARNUNG:
Verwenden Sie die Feuerschale nicht als Tisch wenn es zu heiß ist oder nicht gleichzeitig 

wenn es als Feuerstelle oder Grill verwendet wird!
NIEMALS die Griffe an der Seite benutzen, wenn die Feuerstelle / der Grill bereits benutzt wird!

Tisch

F. Funkenschutz

G. Griff

E. Hölzerne Tischplatte

D. Bratrost

C. Bodengitter

B. Feuerschale

A. Basis

Feuerkorb

Grill


